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Summary:

This research concerns about the location of linguistics in general¢
especially applied linguistics on the science map. To achieve this aim
it devices in to two chapter:

At the first chapter¢ the researcher tries to answer these questions:
What is science? What are the branches of science? What is the
deference among pure science« humanities and applied sciences?

In chapter two« he talks about general linguistics¢« its branches¢< what is
the deference between theoretical linguistics and applied linguistics?
And what is the deference among their branches?

(Chapter one)
The definition of science
1- Introduction:
Inancienttimes¢< Philosophy was talking aboutall science« butnowadays
every science talks about its materials or elements. According these
elements¢ the science classified to all these sciences¢ for example:
Chemistry deals with the internal elements of materiality< but Physics
deals with the external elements of materiality¢ for example¢« for
definition of water< Chemistry says: (Water is a material that made up
from two molecules of Hydrogen and one molecule of Oxygen.)« but
for definition of water¢ Physics says: (Water is a material that hasn’t
any color¢ taste and smell. It freezes in 100 degrees centigrade« and
boils at zero degree centigrade.).
Since ancient times¢ scientists have been trying to turn the humanities
into natural sciences¢ by finding fixed or standard units for their

component elements¢ by creating smart devices to measure these
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units¢ such as shown in this table :

As a result¢ (Every science is defined as the subject that investigates
its components). According to these component elements« the sciences
are device to three kinds¢ which are :

11--Pure sciences:

Pure sciences« or (natural sciences) are sciences that their component
elements have standard units of measurement. Such as: Physics¢
Chemistry« Mathematics¢< Geologyz« ....

12--Humanities:

Humanities¢ or (Humanity sciences) are sciences that their component
elements haven’t standard units of measurement. Such as: History:«
sociology« psychology« politics¢ law« ....

13--Applied sciences:

Applied sciences¢ are sciences that use natural sciences in the service
of the humanities. Such as: Engineering« Medicine< Agricultures
Industry« ...etc. for clarification: When someone has a pain¢ goes to
a doctor. (Pain is un element doesn’t has measurement¢ it means that
pain is humanity element). Doctor hangs on¢ or cling some things«
which are elements of pure science¢ such as¢ X-ray¢ blood pressure«
(from physics)« drugs¢ (from organic chemistry)« that’s how the doctor
can treat the patient.

(Chapter two)
The branches of general linguistics
There are two analyses or expressions about general linguisticse
one says that¢ general linguistic is the science which studies all
languages in general« the other says that« it is an independent science
which studies everything about the component elements of human



8 Ziman(Zar

languages:¢ their classification< how they work¢ what’re their usefuls
and relationships....

(General linguistics thus includes the theoretical¢ descriptive and
comparative biases of the subject. It is sometimes seen in contrast
with those branches of linguistics where there is an interdisciplinary
or applied orientation as in sociolinguistics¢ applied linguistics.) .
(Different branches may be distinguished according to the linguist’s
focus and range of interest.) . Thus¢ it devises in to two brunches« like

in this diagram :

21--The deference between theoretical and applied linguistics:

Theoretical linguistics is a science that studies the appearance aspects
of language component elements which are sounds and inner or
interior aspects of language component elements which are meanings.
Thus« the language consists of two elements: sounds and meanings
the sounds carry or tote the meaning and transfer from the speaker
to listener< and these two elements (sounds and meanings) work by
a system called rule or grammar. Accordingly« theoretical linguistics
just deals with language component elements: sounds¢ meanings and
their rules¢ based on that it studies the levels: Phonetics« Morphology:«
Syntax¢< which the main branches of theoretical linguistics¢ because
sounds are the physical aspects¢ we can measure them (by Decibels
and Hz)¢ and it falls within pure science¢ but the meanings we
can’t measure them and it falls within humanities. Thus¢ the levels:
Semantics¢ Pragmatics. Text linguistics¢ they’re considered like a

secondary branch¢ as shown in this chart:
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Here an important and logical question appears« that is: When everyone
knows their language fluently« what are the benefits of knowing all
these things in theoretical linguistics? or what did we benefit from
studying these things?

Applied linguistics appeared to answer this question. Applied
linguistics as an applied science use theoretical linguistics in the
service of the humanities. According to its service applied linguistics
divided into two branches: if its service or studying doesn’t exceed
the limit of the language¢ that means using the information and
results from theoretical linguistic researches in favors of language
development< without mentioning any other sciences¢ it called
main branch of applied linguistics¢ such as: lexicography« discourse
analysis¢ stylistic¢ language history« dialectology« language conflicts
language families¢ translation< course design¢ course evaluation¢
creative writing¢ bilingualism« multilingualisme¢ ..... as shown in this
chart :

The secondary branch of applied linguistics¢ if its service or studying
exceeds or overruns the limit of the language to the other science¢
such as psychology« sociology.... etc. then make new branches of
applied linguistics¢ such as: psycholinguistics¢ sociolinguistics...
etc. It means; when applied linguistics join together with another
science¢ it makes a new secondary branch of applied linguistics. Such
as: language philosophy« language and culture¢« language and media«
language and politics¢ language and nation¢ language and acquisition¢
machine translation< machine writing¢ corpus linguistics¢ linguistic

atlas¢ biolinguistics.. .etc.
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GIRINGIYA ZIMANNASIYA
HIQUOI DI PERGALEKA
HIQUOi YA DADMEND DA
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Puxte

Hiqliq weki alava misogeriya dadmendiyé« di ¢avé zimannasan da¢ weki
piseya peyvan dihé naskirin. Ew piseya ku pisekarén wé nikarin béyi
nasina zimani i bikaranina wé zanisté pergaleka hiqliqi ya dadmend ava
bikin. Zimannasiya hiqliql weki zanisteka navsaxi ango navbesta hiqliq
0 ziman¢ di heyama ¢end dehsalén dawi da« deriyén hiqligé€ li ser zimani
vekirine« bi awayeki ku iro delilén zimani biine bingeha ¢areserkirina
gelek dozén medeni 1 sizayi¢ bi taybeti di welatén pirziman 0 pirdiyalekt
da.

Di vé gotaré da bi sidgirtina ji séwaza I€koliné ya wesific mijarén sereke
yén zimannasiya hiqiqi yén weki dengnasiya hiqiqi¢ transkripsiyona
hiqliqic markeyén bazirgani¢ analiza hiqliqi ya destxetan¢ hilsengandina
dozén penaxwaziyé¢ G diyarkirina daneré berheman hatine niqaskirin 0 hin
dozén navdar yén teékildari wan babetan ji wekinimne hatine péskeéskirin.
Béjeyén Sereke: Hiqliq¢ zimannasiya hiqliqi¢ delilén zimani< dadmendi¢
dengnasiya hiqlqi

THE IMPORTANCE OF JURISTIC LINGUISTICS INA JUST
LEGAL SYSTEM
Abstract

Law¢ being the essential instrument of ensuring the justice« is known to
linguists as the profession of the words. It is such a profession that without
knowing the language and the usage of liguistics it is not possible for the
performers of this profession to establish a just legal system. Forensic
linguistics as an interdisciplinary science¢ which is an interface between
law and language« during recent decades has opened the doors of law to
the language« in another saying¢ today lingual evidences have become a
ground for solving a lot of civil and criminal cases¢ especially in multi-
lingual and multi-dialectal countries.

In this article through qualitative research method« main subjects of
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forensic linguistics such as forensic phonology« forensic transcriptions
trademarks¢ forensic analysis of manuscripts and evaluation of asylum
seeking trials have been discussed¢ and some well known cases have been
presented as sample items.

Keywords: Law« forensic linguistics¢ justice¢ legal evidences¢ forensic
phonetics

Destpék

“Li her dera ku civak hebe hiqliq ji heye”¢ (Alixani¢ 1380: 3) G hebln G
gesedana hiqliqé ji girédayi zimani ye. Ziman« weki yek ji taybetmendiyén
mirovi¢ mijara sereke ya zanista zimannasiyé ye. Beré qadén bikaranina
zimani pir sinordar bln; l1€belé iro roj tu qadén zanisté nemane ku béyi
sGidgirtina ji zanistén zimani 0 jérsaxén wé« gese bikin. Hiqlq ji ji vé
stidgirtiné bépar nemaye 0 nikare bey1 bikaranina zimaneki tékliz¢ zelal
herikbar bibe bingeha misogeriya dadmendiyé. Edi ziman ne tené alava
bicar¢ovekirin i daristina hiqliqé« 1€belé di heman demé da ji¢ alava
bipésxistin 0 famkirina wé ye¢ (Udina< 2017: 1338).

Diyarkirina destpéka rast i durist ya tékildariya di navbera ziman @ hiqiqé
da¢ weki du ramanén razber¢ kareki hésan nin e¢< (Udina¢ hb.: 1338).
Bésik ji destpéka avablina hiqiqé heta iro¢ ziman weki alava daristina
hizirén hiqliqi hatiye bikaranin. Lé tené di heyama ¢end dehsalén dawi da
bl ku bi hewil 1 tékosina zimannasan¢ saxeka nii bi sernavé “zimannasiya
hiqliqi”yé cihé xwe di nava zimannasiyé da ¢€kir. Angasta sereke ya
piraniya wan zimannasan ji ew bl ku tu pergaleka hiqliqé nikare béyi
nasin 0 bikaranina zimani< dadmendiyeka te€kiiz (i békémasi pek bine.

Di derbaré wé mijaré da« sala 1949an pirtlika “Ziman 0t Hiqliq: Manenasiya
Ingiliziya Hiqiqé” ji aliyé Frederick Arthur Philbricki (1903- 1952) ve
hat wesandin G bi wi awayi ji¢ ré li ber 1€kolinén berfirehtir di wé qadé da
vebi¢ (Coulthard & yén din¢ 2007: 5). Lé cara pésin tégiha “zimannasiya
hiqliqi”’yé di sala 1968an da¢ ji aliyé Jan Svartviki (1931- )¢ zimannasé
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swédi ve 0 di gotara bi sernavé “The Evans Statement: A case for
Forensic Linguistics”€ da hatilye bikaranin. Wi di wé gotaré da¢ bi réya
analiza girteyén lépirsinén sizayl (i herweha daxuyaniyén polisi derbaré
doza “Evans”1 da¢ bingeha avakirina zanista navsaxi ya “zimannasiya
hiqliqi”yé dani 0 ew rasti selimand ku ziman dikare ji bo careserkirina
pirsgirékéka hiqiqi réveker 0 bikérhati be¢ (Svartvik¢ 1968: 7- 27).
Zimannasiya hiqlqi (forensic linguistics) ji héla zimani ve¢ ji du
peyvan¢ “forensic” bi wateya “hiqliqi” 0 “linguistics” bi wateya
“zanista zimannasiy€”« pek hatlye. Di zimané tirki da berginda béjeya
“forensic”€ béjeya “adli” hatiye bikaranin. Di wéjeya hiqlqi ya farisan
da ji bikaranina bé&jeyén weki “qantini”« “dadi” G “hiqlqi” blye sedema
tevliheviyeka mezin ya zimani. Herweha di diyalekta sorani da ev tégih
weki “dadweri”y¢€ hatlye wergerandin¢ (Talebanic 2014: 195). Bi nérina
me« bagtirin bergind ji bo béjeya “forensic”é« béjeya “hiqliqi’ye ye« ji
ber ku di zimané kurdi da béjeyén qaniin 0 dadé« tu caran weki sernavé
saxé zanisti ya hiqliqé nehatine bikaranin @i nikarin wé hizira giran ya
zanistl di nava xwe da bihewinin. Herweha li gor naveroka piraniya
ferhengén hiqliqé« peyva “qaniin”é berginda béjeya ingilizi ya “code”¢ G
tégiha “dad”é ji weki berginda “justice”¢ hatine bikaranin. Li ser vi esasi
ji« bi me “zimannasiya hiqliqi” bastirin bergind e ji bo tégiha “forensic
linguistics”€.

1. Pénaseya Zimannasiya Hiqiqi
Ji allyé zimannasan ve gelek pénaseyén cuda ji bo zimannasiya hiqiqi
hatine péskéskirin. Michael Toolan zimannasé Ingilistani¢ di pénaseya
zimannasiya hiqliqi da dibéje ku:

“Di ¢end salén dawi da bi zanebiin 1€kolinén zimannasiy€ di qada hiqliqé
da gese kirine« bi awayeki ku piraniya wan I€kolinan dikarin di jér stwana
zimannasiya hiqliqi da cih bigirin. Di v€ saxa nli da hiqliq dibe mévandaré
zimani 1 j€ stdé werdigire ...” (Toolan< 2009: 1 -5).
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Herweha 1i gor nérina John Olssoni¢ zimannasiya hiqliqi dihé wateya¢
“bikaranina zimannasiyé di careserkirina pirsgirékén hiqliqi da”« (Olssons
2004: 2). Olsson herweha pénaseyeka din ji pésniyaz dike G dibéje ku:
“Zimannasiya hiqliqi dihé wateya bikaranina zanista zimannasiyé di
careserkirina pirsgir€keka hiqliqi da.” (Olsson¢ hb.: 1- 2).

Lé bi gistic mirov dikare bi bergavgirtina wan pénaseyan i herweha bi
bingehgirtina hémanén bingehin yén ku zimannasiya hiqiqi pék diinin¢ vé
pénaseyé péskés bike: Zimannasiya hiqliqi weki navbesta ziman @ hiqiqé«
yek ji saxén nll yé zimannasiya pékari ye ku hewil dide bi sidgirtina ji
1ékolinén zimani« kése 0 pirsgirékén hiqlqi careser bike.

2. Zimannasiya Hiqiiqi Di Asta Navxweyi it Navnetewi da

fro her deré dinyayé bi giringlya zimannasiya hiqiqi hesiyaye 1 li her
welateki ji bo bipésxistin i slidgirtina ji wé navsaxa zanisti péngav dihén
avétin¢« bi awayeki ku €di niqasén tékildari wé zanisté ji car diwarén
dadgehé ji derketine 0t ew navsax bllye mijara waneyén zaningehan O
babeta perwerdehiyé. Weki minak li zaningehén Aston¢ Hofstra¢ Cardift«
York G gelek zaningehen din¢ perwerdehiya zimannasiya hiqliql weki
saxeka zanistl dihé dayin¢ (Gao¢ 2010: 55 -75). Cihé amajeyé ye ku ew
gesedan beriya dehsala 901 ya zayini geleki hédi @i berteng bl (i tené gadén
weki mikurhatinén bertawanan« dengén qeydkiri¢ taybetmendiyén zimané
polisan¢ dozén penaberiyé« dozén taybet bi markeya bazirganiyé 0 hwd.
li xwe digirtin. L& di heyama wan sé dehsalén dawi da« leza gesedana weé
zanisté geleki zéde blye. Bi awayeki ku li gelek welatan édi darizandin¢
béy1 amadebilina zimannasén pispor yén perwerdediti pek nahé.

avakirin. Weki minak mirov dikare amajeyé bi “Komeleya Navneteweyi ya
Zimannaslya Hiqlqi” 0 herweha “Komeleya Navneteweyi ya Fonetik G
Akustika Hiqlqi” bike¢ (Tomblin & yén din¢ 2012: 6). Herweha li gelek
welatan¢« konferansén navneteweyi yén tékildari zimannasiya hiqliqi¢ salane
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dihén lidarxistin. Jialiyekidin ve jic gelek kovarén navdar yén tékildari babeta
zimannasiya hiqliqi dihén wesandin. Weki minak mirov dikare amajeyé bi
Kovara Navneteweyi ya Zimannasiya Hiqliqi ( Kovara Navneteweyi ya
Gotar¢« Ziman G Hiqligé bike (Axa Gulzade« 1386: 195- 197).

Mixabin li herémé 1 bi taybeti li gar welatén Iran¢ Tirkiye« Iraq 0 Stirlyeyés
tu giringi bi zimannasiya hiqiqi nehatiye dayin. Herciqas ku gelek gel G
neteweyén cuda di sinorén wan welatan da dijin G her yek ji wan neteweyan
ji -bi taybeti gelé kurd ku kémara heri z&€de ye di van car welatan da-
bi ¢end diyalekt @i devokén cuda dipeyivin¢ neblina fermiyeta hiqiqi di
pergala qanlini ya wan welatan da¢ bliye sedem ku gelek dozén tékildari
zimannasiya hiqliqi béencam biminin yan bi awayeki nedadmendane
bihén careserkirin.

3. Mijarén Sereke Di Zimannasiya Hiqiiqi da

Di zimannasiya hiqliqi da mijar 0 babetén cihéreng cih digirin ku her
yek ji wan mijaran dikarin di careserkirina gelek dozén hiqliqi it medeni
da réxwesker bin. Mijarén weki dengnasiya hiqliqi (forensic phonetics)s
manenasiya hiqlqi (forensic semantics)¢ diyarkirina daneré berheman
(author identification)¢ transkripsiyona hiqliqi (forensic transcription)s
analiza/dahiirandina hiqliqi ya destxetan< markeyén bazirgani (trademark)s
nirxandina belgeyan ji héla zimani ve¢ siroveya girébest i peymanan¢
hilsengandina dozén sizaxwaziyé« diyarkirina sahidiyén derew G hwd. hin
ji wan mijaran e ku di pévajoya darizandiné da li ber ¢avan dihén girtin 0
em dé li gor derfeta vé gotaré« amajey€ bi hinan ji wan bikin.

3.1. Dengnasiya Hiqiiqi (Forensic Phonetics)

Dengnasiya hiqliqi yek ji jérsaxén giring yén zimannasiya hiqiqi ye ku
té da mijarén weki venasina axaftiné¢ venasina axiveri (kesayetnasi )¢
teshiskirina axiveri¢ teqezkirina axiverl 0 herweha diyarkirina rasti yan
derewbiina 1égerinén telefoni cih digirin (Hollein¢ 1990: 190- 191). Di
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vé besé da zimannasé hiqlqi hewil dide ku tékiliya di navbera dengé
bertawané/i y€ ku di dema pékanina tawané da hatiye qeydkirin G dengé
ku pisti girtina wi hatiye geydkirin zelal bikin 0 diyar bike ku ka gelo
cavkaniya her du dengan yek e yan na (Olsson¢ hb.: 8 -9).

Béguman taybetblina dengé mirovi 0 texminbariya guherinén dengé
mirovi dibe sedem ku zimannasén hiqlqi bikarin bi réya siidgirtina ji
dengnasiya hiqiqi¢ béjeré dengén qeydkiri diyar bike« (Coulthard¢ 1997:
287302-). Bi nérina hiqlignasan her ¢awa ku her kes xwedi tilisopeka
(pencemor) taybet e Gt mirov dikare bi stidgirtina ji wé taybetmendiyé
nasnameya xwediyé tilisopé diyar bike< herweha dikare bi sidgirtina ji
taybetmendiyén dengi i bi réya zanista dengnasiya hiqlqi xwediyé resen
yé wi dengi diyar bike¢ (Terenlim¢ 1387: 9; Efrasiyabiyan & yén din¢
1394: 3).

3.2. Diyarkirina Danerén Berheman

Rojane bi sedan dozén hiqliqi yén derheqé diyarkirina danerén berhemén
zanistl yan huneri da¢ 1i welatén cuda dihén vekirin ku careserkirina
wan dozan béyi stdgirtin i bikaranina zimannasiya hiqliql ne pékan e.
Diyardeya dizina berhemén zanisti G edebi (pirtiik¢ gotar¢ nivisar G hwd.)
diyardeyeka kevn e; 1€belé iro roj¢« dadgeh bi stidgirtina ji zimannasiyé
dikarin réjeyeka mezin ya wan dozan bi awayeki dadmendane careser
bikin. Ji ber ku peyvén bikarhati¢ rézimanc¢ rastnivisin¢ rékxistin¢ ristesazi
manenasi 0 gelek taybetmendiyén din yén zimani ji herémeké ji bo
heréma din 0 ji niviskareké/i ji bo niviskareka/i din cuda ne. Zimannas
dikarin bi berawirkirina berhema nakokbar i nim{ineyén beré yén allyén
dozé« bi réya analiza wan hémanén navboric xwediyé nivisiné diyar bikin
(Ghasemi¢ Ariani & yén din¢ 2014: 223).

3.3. Transkripsiyona Hiqiiqi (Forensic Transcription)
fro yek ji delilén alikar ku di safikirina gelek dozan da dihé bikaraninc
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forma niviski ya bir€kiipék ya deng G videoyén tékildari dozé ne ku ji
héla dozgeré gisti yan allyén dozé ve péskési dadgehé dihén kirin.
qgebtlkirin 0 derbasdar e i dihé wateya niviskikirina naveroka deng yan
videoyén ku di dadgehé da weki belgeyé dihén bikaranin G herweha
diyarkirina ku ki« kengi (di nava deng yan videoyé da)« ¢ic cawa 0 bi ¢i
maney¢ diine zimani¢ (Fraser< 2018: 586).

Amadekirina deqén niviski ya wan deng i videoyan ne kareki hésan e 0
péwist e ji ally€ pisporé zimani ve bihé kirin. Carinan ew deng 0 video
j1 aliyé polisan ve dihén geydkirin¢ carinan ji bi awayeki nihéni ji aliyé
qurbani yan aliyeki doz€é ve dihén amadekirin. Gelek caran ew deng G
video ne ewqas biqalite ne ku her kes bikare wan transkrip bike. Ew
xerablya qaliteyé G transkripsiyona ku ji aliyé kesén ne pispor ve bihé
kirin¢ dikare bibe sedema gelek sasiyan G ew sasi ji dikarin bandoreka
neyini li encama doz€ bikin. Herweha cudabiina ziman¢ diyalekt yan
devoka axiveré/i wan deng @i videoyan li gel kes€ ku karé transkripé pék
diine« dibe sedema sasiyén berfireh. Ji ber ku peyvek« frazek yan bi gisti
awayé derbirina hevokeké dikare di zimaneki« diyalekteké yan devokeké
(cuda) da xwedi maneyeka taybet {i cuda be. Béguman béyi alikariya
zimannasan 0 stdgirtina ji azmlina (tecribe) wan¢ di wé hélé da¢ her
away¢ transkripsiyona deng G videoyan¢ dé tiji sasi bin (i bikaranina wan
weki delil G belge ji aliyé dadgehé ve ji dé bibe sedema nedadmendbiina
pévajoya darizandiné (Fraser¢ 2003: 203- 226).

3.4. Hilsengandina Dozén Penaxwaziyé

Yek ji mijarén din yén hiqlqi ku dikare bi réya zimannasiya hiqlqi bihé
careserkirin¢ hilsengandina dozén penaberiyé 0 derxistina rastiyén tékildari
wan dozan ji aliyé wan welatan e ku weki behista penaberan dihén ditin.
Zimannasén hiqaqi dikarin bi réya 1€kolinén zimannasiyé diyar bikin ka
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gelo penaxwaz¢ penaber yan kocber di esilé xwe da hevwelatiyén kijan
welati ne« (Eades¢ 2009: 20- 30).

3.5. Analiza Hiqiiqi Ya Destxetan

Jihéla hiqligé ve her deqeka destnivis ku xwedi bareka hiqliqi be yan ku di
tékiliyeka hiqiiql da derbasdar be« dikare di dadgehé da weki belgeyé bihé
bikaranin. Ev ji ji ber ku séwaza nivisina her keseki cuda ye« destxeta tu
kesi ji sedi sed nasibe tu kesén din¢ (Sriharic 2002: 857). Mirov dikare
bibéje ku destxeta her miroveki mina tilimoré taybet i cuda ye. Li ser vé
bingehé ji zimannas dikarin bi réya I€kolinén zimannasiy¢€ niviskarén wan
deqan diyar bikin. Ji héla hiqliga medeni ve wesiyet G girébestén destnivis
0 j1 héla hiqliqa sizayi ve ji diwarnivisk 0 herweha nivis (peyv« riste« deq)
i nameyén gefbar minakén heri bercav in ku di nava dozan da dihén ditin.

3.6. Markeyén Bazirganiyé

Markeya bazirganlyé dihé wateya her nisane yan hémayeka sénber ya
cudaker ku nigandera berhem yan xizmeteka taybet be¢ (Tiersma¢ 1999:
121; Blackettc 1998: 1). Tu markeyek ji bili rewsa bikarneaniné ji nav
nage 0 kesayetiya sirketé heta asteka zéde« girédayi markeya bazirganiyé
ye¢ (Hutton¢ 2009: 121). Li gor ganiiné tu keseki heqiqi yan hiqlqi
nikare markeyeka bazirgani bi kar bine ku di bazaré da hebe i navdar
be. Wekheviya markeyén bazirgani ji héla sembol¢ nivis¢ dengsazi 0
hwd bliye bingeha nakokiyan di gelek dozén navxweyi i navneteweyi
da¢ (Axa Gulzade« hb.: 199200-). Navdartiriné wan dozan¢ “Doza Sirketa
McDonald’s Corp”é li diji “Sirketa Quality Inns Int”¢ G “Doza Aveda
Corp.”¢ 1i diji “Evita Marketing”€ ne ku em dé di besa bihé da amajeyé
bi wan bikin.

4. Zimannasiya Hiqiqi &t Careserkirina Dozén Hiqiqi
Heta iro gelek dozén medeni @ sizayi bi réya slidgirtina ji zimannasiya
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hiqliql hatine c¢areserkirin; 1ébelé em dé di vé gotaré da tené amajey€ bi
cend dozén hiqliqi yén navdar bikin ku di qada zimannasiya hiqiqi da
bline sedema gesedané. Di réza yekem da “Doza I. Charles” cih digire ku
vedigere sedsala 17an ya zayini. Rast e ku ew doz gelek kevn e« 1€belé yek
ji wan dozan e ku giringiya ziman 0 zimannasiy¢€ di ¢areserkirina dozan
da nisan dide. Pisti wé j1 em dé amajeyé bi Doza Evansi bikin ku yekem
doz e ku bi réya zimannasiya hiqliqi (weki zanist) hatlye careserkirin.
Tékildari markeyén bazirgani ji her weki me amaje pé kir¢ du dozén
navdar dé bihén péskéskirin.

4.1. Doza Charlesé Yekem (16001649-)

Kevntirin doza ku bi stidgirtin ji zimannasiya hiqliql gihistiye encamé«
doza “Charlesé Yekem” Kralé Britanyayé bl. Di 30¢ Kanlina Pasin ya
sala 1649an da« seré wi ji allyé serbireki nenas ve G li ber ¢avé geli bi
biviri hat jekirin. Serbiri ji bo ku nehé naskirin seré xwe girtibl G kesi
nedikari riiyé wi bibine. 11 sal pisti serjékirina Charlesé Yekem« kuré wi
li ser texté desthilatdariya Britanyayé rtinist 0 hem kesén ku besdari wé
serjékiriné blblin darizandin. Lébelé ji ber ku serbiré bavé xwe nedinasi
mecbilr ma ku bi réya dengnasiyé« I€kolina peydakirina kujeré bavé xwe
berdewam bike. Pistl demeka kurtc dadgehé bi réya dengi serbir tesbit
kir G bi wi away1 ji¢ cara yekem dadgeheké di dozeka hiqlqi da sd ji wé
zanisté girt¢ (Qurbani« r. 7).

4.2. Doza Timothy John Evansi (19241950-)

Evans sala 1924an li Wales¢ hatibl dinyay€ 1 ji ber rewsa der(ini ya taybet
nikarib( hini xwendin @ nivisiné bibe. Bi armanca ku bikare ji héla abori ve
bi pés bikeve« beré xwe da Londoné. Hergiqas ku ji héla abori héj rewsa wi
xerab b ji 1€belé zewici G bl xwedi zarokeka keg. Hatina zaroké nikaribd
derliniya w1 bag bike i dema ku hevjina wi ji bo cara duyem ducani b«
gusara dertini li ser wi kesi hin j1 z&€detir blic (Knowles« 2015: 32).



Ziman 0 Zar
sali sgyem_ jmare (7) (newrozj_2723) (beharj_2023)

Roja 30¢€ ¢irlya pésin ya sala 1949an Evansi serlédana polisan kir 0 i
kustina jin 0 zaroka xwe mikur hat. Termé kustiyan¢ di malé da hat ditin
0 1i gor lékolinén piziskiya hiqliqi her du hatiblin fetisandin. Polis di
1épirsinén xwe da negihist encameka cuda 0 dadgehé ji 1€kolin di heman
cargoveya angastnameya dozgeri da dewam kir 01 biryara tawanbarbiina
Evansi da. Sizayé ku jé ra hat erékirin sizayé kustiné bl. Sé meh bi siin da
Evans li Zindana Pentonvilleyé hat bidarvekirin.

Her wekime li jor amaje pé kir¢ zimannasé swédi Jan Svartvik sala 1968an
lékolineka berfireh derbaré doza Evansi da kir. Svartvik pisti xwendina
girteyén vepirsiné G herweha girteyén dadgehé« bi wé rastiyé hesiya ku
di rasti da Evans bétawan e. Evansi di dadgehé da amaje bi vé xalé kiribQ
ku tené armanca mikurhatinén wi rizgarbiina ji iskence 0 gusarén polisi
bl. Deqa mikurhatiné ji ku Evans imza kirib( ji aliy€ polisan ve hatibl
amadekirin 0 di l€kolinén Svartviki da derket holé ku heri kém 4 hevok
ne hevokén Evansi bin. Angasta Svartviki ev bl ku ev ¢ar hevok ji héla
rézimané ve¢ ne mina hevokén din blin G ne pékan e ku ji aliyé Evansi ve
hatibin gotin¢ (Svartvik¢ 1968: 9- 25).

Herweha Evans di dadgehé da amaje bi navé “John Reginald Christie”yi¢
weki bikeré tawané kiribl 1€ ji ber ku tu belgeyeka selminer derbaré
tawanbarblina wi da neket desté dadgehé« nehat darizandin. Di encama
1ékolinan da 1 pisti ku hin rastiyén din derbaré dozé da eskere bin« di sala
1966an da« dadgehé cardin doz vekir 0 ji bo Evans biryara “Efoya Pasin”
da 1€belé niqasén hiqiqi derbaré vé dozé da¢ blin sedem ku sizay€ miriné
li Britanyaya Mezin bihé sekinandin¢ (Knowles¢ hb.: 32- 38).

4.3. Doza Sirketa Quality Inns Inté Li Diji Sirketa McDonald’s Corpé
Sala 1988an Sirketa Quality Inns Inté plansaziya avakirina 200
rézehotelén nl¢ bi sernavé “McSleep Inn”¢ kir. Demeka kurt bi slin da¢
Sirketa “McDonald’s Corp”¢€ bi angasta ku di sernavé rézehotelan da stid
jipésgira “Mc”¢€ hatiye girtin« daxwaz ji vé sirketé kir ku pasgira “Mc”¢€ bi
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kar neine. Lébele vé sirketé ew daxwaz red kir 0 ji bo selmandina hiqiqi
ya mafdariya xwe seri li Dadgeha Federal da 0 1i diji Sirketa McDonald’s
Corpé doz vekir¢ (Shuy« 2002: 95- 109).

Dadgehé ji bo ku rastiya herfén “Mc”¢ ya ku di sernavé Sirketa
McDonald’s Corpé da hatiye bikaranin bastir fém bike¢ siid ji zanista
zimannasiya hiqiqi girt. Pisti 1ékolinén zimannasan¢< dadgehé di biryara
xwe da amaje bi vé xalé kir ku herfén “Mc”¢ 1i kéleka peyveka jenerik
(gelemper)¢ édi wateyeka taybeti girtlye 0 di ¢avé mirovan da hertim
weki “McDonald”é dihé ditin. Herweha stdgirtin ji herfén “Mc”¢ di
sernavé rézesirketa “McSleep Inn”¢ da« dé bibe sedema wé bawerlya sas
ku ew rézesirket girédayi Sirketa McDonaldé ye yan pistgiriya abori jé
digire yan tekiliyek di navbera wan da heye yan ji bi kémani xebata wé ji
allyé Sirketa McDonaldé ve hatiye erékirin. Loma ji biryar da ku Sirketa
Quality Innseé ku stid ji markeya bazirganiyé€ ya Sirketa McDonald girtiyes
weki berpirsiyar ilan kir (Déhqan & Héyderi« 1397: 57).

4.4. Doza Aveda Corpé Li Diji Evita Marketingé

Di sala 1989an da Sirketa Doza Aveda Corpé ku di karé hilberina berhemén
parastina m{ G ¢ermi da dixebiti¢ li diji Sirketa Evita Marketingé doz
vekir« (Efraslyabiyan & Montezéri« 1394: 3). Evita Marketing ji ku di sala
1987an da hatib(i damezirandin¢ di karé hilberina sampo 0 hin berhemén
din da dixebiti. Her du sirketan berhemén giranbiha G taybet ¢édikirin
1€belé Sirketa Aveda Corpé li bazara DYA G Ewropayé« pir navdar b.
Bikaranina peyva “Evita”yé€ di sernavé Sirketa Evita Marketingé da¢ bl
sedema wé angasté ku markeya bazirganiyé ya giliker bi wi kari hatiye
binpékirin G bi awayeka derqaniini stid ji navdarlyé vé sirketé hatiye
girtin. Dadgeh ji bo ku bikare biryareka dadmend bide¢« di vé dozé da
daxwaza alikariyé€ ji zimannasén pispor kir. Zimannasan di l€kolinén xwe
da amaje bi wé xalé kir ku sernavé sirketa gililekiri ji héla dengsaziyé ve
pir néziki sernavé sirketa giliker e. Herweha amaje bi wé xalé kirin ku li
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gel heblina clyawaziyé di navbera di tipén ‘d’ 0 ‘t’yé da< dema ku ev tip
dikevin navbera peyvé« xwedi dengén wekhev in. Herweha du tipén ‘i’ G
‘e’ j1 bi heman awayi dikarin bi awayeki wekhev bihén bilévkirin¢ (Axa
Gulzade« hb.: 200- 201).

Dadgehé pisti wergirtina encama l€kolinén zimannasi¢ derbaré vé dozé
da ragihand ku delil wé rastiyé diselminin ku qantin ji aliyé Sirketa Evita
Marketingé ve hatiye binpékirin G wekheviya sikili 0 dengl ya sernave
sirketé bliye sedema sasiyé di nava bikirén du sirketan da. Li gor biryaré
ji Evita Marketing tawanbar hat nasin G mecblr ma tezminaté bide 0
sernavé xwe ji biguherine.

4.5. Doza Unabomberi

Yek ji navdartirin dozén hiqiqi yén ku bi réya zanista zimannasiya
hiqliqi gihistiye encamé« doza “Theodore J. Kaczynskiyi” ye ku weki
“Unabomber™1 dihé nasin. Kaczynski matematiknaseki jéhati 1€ dijminé
sondxwari yé teknolojiyé bi. Li gor nérina wi¢ dé rojeké teknoloji mirov
0l mirovahiyé di nava xwe da biheline @ tune bike (Kaczynski¢ 1995).
Wi ji sala 1978an heta sala 1995an 1i 16 cihén cuda bombeyén destsaz
danin 0 b(i sedema mirin G birindarbiina 26 kesan« (Barnett« 2015: 60). Di
heyama wan salan da< hemi 1€kolinén polisi yén derbaré wi da béencam
man 0 polisan nikaribi ¢€ker 0t daneré wan bombeyan peyda bike. Heta
ku sala 1995an¢ nivisarek 35 hezar peyvi derbaré nérin G bir G bo¢linén
Kaczynskiyi da¢ di her du rojnameyén “The Washington Post” 0 “The
New York Times”¢ da -bi sernavé “Civaka Pisesaz 0t Péseroja WE” - hat
wesandin. Herciqas ku rékeré nivisaré ne diyar ba¢ 1€ li gor daneyén
heyi« ew nivis ji allyé Kaczynskiyi ve hatibl nivisin 0 weki “Manifestoya
Unabomberi” hat nasin.

Pisti wesandina manifestoyé ji allyé rojnameyén navbori ve« FBlyé
daxwaz ji zimannasé hiqliql Roger Suyil kir ku nivisara Unabomber ji
héla zimannasiyé ve tehlil bike da ku taybetmendiyén zimani yén wé
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derkevin holé G bi wi awayi ji diyar bibe ku ji aliyé ké ve hatiye nivisin¢
(Leonard & yén din¢ 2017: 885). Di vé navberé da polisi daxwaz ji her
kesi kir ku manifestoy€ bi caveki hiirbin bixwinin¢ belki bikarin niviskaré
wé binasin. Weha bl ku nivisaré bala bira {1 jinbiraya Kaczynskiyi kisand
0 ew du kes pé hesiyan ku gelek biwéj¢« hevok¢ béje 0t ramanén ku di
nivisé da cih digirin¢ disibin yén ku Kaczynskiyi her roj di nigagén xwe
da bi kar dianin. Li ser vi esasi j1 wan serlédana ofisa polisan kir G nérina
xwe ji FBIy¢ ra got G Kaczynskiyi hat girtin.

Pisti girtina Kaczynskiyi¢ yek ji sedemén ku polis 0 FBI gani kir ku ew
heman Unabomber e« encamén l€kolinén Shuy bli. Wi di encamnameya
1ékolina xwe da derbaré Manifestoya Kaczynskiyi« temen< heréma zimanc
asta zanisti« pispori G pésineya wi ya dini ji bi duristi texmin kiribl¢ béyi
ku nasyariyek li ser kesayetlya Kaczynskiyi hebe (Leonard & yén din¢
hb.: 886). Di dawiyé da ji Kaczynski li xwe mukir hat @i tawanén xwe
gebdl kirin 1 bi zindanikirina sermed1 hat sizadan.

4.6. Doza Christopher Colemani (1977-)

Doza dawi ku em dixwazin amajey€ pé bikin¢ doza Christopher Colemani
z€revaneki sexsi ye ku jin 0 du zarokén wi di sala 2009an da di biyereka
trajik O tarl da hatiblin fetisandin. Beriya kustina wan¢ di nava c¢end
mehan da¢ ¢end nameyén gefbar yén destnivis Gt herweha ¢end nameyén
elektronik ji wan ra hatiblin sandin¢ 1€ polisi nikaribli rékeré wan nameyan
diyar bike. Roja bliyeré ji pistl amadebiina polisan li mala Christopheric
derket ku kujeré jin (i zarokan pisti kustina qurbaniyén xwe« ¢cend hevokén
dilés G gefbar li ser der i diwarén malé nivisine.

Lékolinén sizayi bi l€pirsina Christopher Kolemani dest pé biin ku wi
idia dikir ku dema gewimina biiyeré li ser karé xwe biiye. Pisti ku polisi
dozgeri nekari tu delilan li diji wi bibine ew berdan @ tené di desté wan
da diwarnivisk¢ nameyén destnivis G nameyén elektronik man. Ji bo
diyarkirina kujeri« daxwaz ji profesor Robert Leonardi« zimannasé hiqiqi
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hat kirin ku bi réya zimannasiya hiqlqi alikariya ¢areserkirina wé dozé
bike.

Leonard pé hesiya ku gelek ji hevokén li ser der @i diwari bi tipa “Fyé dest
pé€ dibin. Bi berawirdkirina wan diwarniviskan li gel nameyén destnivis
derket holé ku tipa “F”’y¢é di hemiiyan da bi awayeki wekhev hatiye nivisin.
Herweha wi zimannasic amaje pé kir ku li gor daneyén zimannasiyé
nameyeén elektronik 0t nameyén destnivis ji ji allyé heman kesi ve hatine
nivisin. Ji ber ku ji héla rastnivis¢ réziman¢ ristesazi¢ béjeyén bikarhati
0 naveroka xwe ve« ew (i ya gefbar pir digibiyan hevidin 0 niviskaré
wan nameyan G kesé diwarnds li gor Leonardi heman kes bll. Heri dawi
encama lékolinén li ser kompitera Christopheri diyar kir ku ew kompiter
rasterast ji bo sandina nameyén elektronik hatiye bikaranin béyi ku bihé
hakkirin (hacking). Yani rékeré nameyén elektronik¢ niviskaré nameyén
destnivis 0 diwarniviskan heman kes bl i ew ji Christopher ba.

Pisti darizandiné« li ser bingeha delilén zimani derket hol€ ku Christopheri
ses mehan beriya roja bliyeré€ ji ber hin sedemén kesane plana kustina jin G
zarokén xwe ¢ekiriye G dest bi sandina nameyén getbar kiriye¢« (Leonard
& yén din¢ hb.: 889 -891).

Encam

Hiqlq li ser himé zimani ava dibe G bi pés dikeve (i dadmendiya hiqiqi
ji girédayl ziman 0 zanistén tékildar? wé ye. Yek ji wan zanistan ji¢
zimannasiya hiqliqi ye ku iro roj li piraniya welatén dinyayé weki yek ji
amirén kartéker di misogerkirina dadmendiya hiqliqi da dihé bikaranin.
Her weki me amaje pé kir¢ zimannasiya hiqiiqi gelek mijar 0 babetén
cihéreng li xwe digire ku her yek ji wan dikare ji bo ¢areserkirina hin
dozén hiqlqi G medeni yén taybet réxwesker be. Di nava wan babetan
da ji« yén ji hemiyan giringtir dengnasiya hiqliqic manenasiya hiqlqic
diyarkirina danerén berheman¢ transkripa hiqliqi« markeyén bazirgani< G
hwd. in ku me bi kurtasi qala wan kir. Herweha me bi armanca zelalkirina
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mijaré« minakén wan dozan ji péskeés kirin ku bi réya zimannasiya hiqiqi
0 I€kolinén zimannasan hatibiin ¢areserkirin.

Ligor encama vé I€koliné« giringiya delilén zimani di pévajoya darizandiné
da bi taybeti li welatén pirziman 0 pirdiyalektc wé rastiyé diselmine ku
damezirinerén tu pergaleka hiqliqi nikarin angasta dadmendiya wé pergalé
bikin béyi ku cih bidin zimannasiya hiqiqj.

Herweha berfirehblin i gesedanén rojane yén zimannasiya hiqliqi bline
sedem ku ew zanist di pévajoya I€pirsin¢ 1€kolin i darizandiné da cih
bigire G pisporén zimani -yén ku perwerdeya taybet ya hiqliqé ji ditine-
bikarin di ¢areserkirina dozén medeni 1 sizayi da roleka giring bilizin.
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Zimané zikmaki ango zimané dayiké ji bo hemi gel G neteweyan di
heman asté de giring, péwist, jéneger 0 piroz e. Xwediléderketin an ji
xwedilénederketina wiya ji héla netewe 0l axéverén wi zimani ve vé astiyé
naguhere. L€ belé dema mirov li seranseri cthané 0 gelén mina kurdan
bédewlet dinére sazi Gt dezgeh, niviskar G siyasetmedar, hunermend 0
zanyar, akademisyen 0 pisesaz, dayik @ bav 0t hemi besén wé civakeé bi
ruhé seferberiyé li zimané xwe xwedi derkevin. Zimané ibrani minaka
ve ya heri berbicav e ku cawa zimané xwe hati jibirkirin G ji hlé rabiyi
vejandin G kirin xim 0 esasé avakirin dewleta Israilé. Minakén din weke
gelé galic, baski, katalan, Isko¢ 0 gelek neteweyén din ji bo zimané
xwe y€ dayiké dane li hol€ ye. Berevajiyé vé gelén 1i hemberi bisaftin
0l gedexeyan zimané xwe ne parastine, én weke, simeri, hititi, pontds,
abazi, hemsini @i bisedan yén din an tevahi ji holé rabine an ji zimané
wan tené ji héla ¢cend kesén pir G kal ve tén axaftin, lewre navé wan tené
di pirtikaan de maye.

Di vé serdema ku bisaftin ji hem@i serdeman hésantir e de em weke
gelé kurd nézikatl G helwesta dewletén nijadperest a 1i hember kurd,
kurdi, kurdewari G Kurdistané bas dizanin, lewre hévi 0 daxwazén
kurdan yén ji bo fermikirin @ di perwerdeyé de bikaranina zimané kurdi
ya ji dewletén serdest hewlek béstid e. Jixwe yén zimané kurdi asteng,
gedexe U tune dikin ew serdest in, yani di seri tirk G ereb i ecem in ma
we cawa daxwazén me yén ji bo serbestkirin 0 pésvebirina zimané kurdi
pék binin? Ev karé me bi xwe ye, divé em kurd pési ji xwe 0 malbata
xwe, pistre ji ciran G hevalén xwe dest pé€ bikin (i zimané xwe bi awayek
pratiki bixin zimané jiyan, huner, wéje, zanist 0 siyaseté. Bé té€kosin
tené bi dilxwaziyé zimané kurdi ne té parastin ne ji dibe zimané fermi G
zimané perwerdey€. Dema em pésniyar an ji rexneyek bi vi awayi dikin

gelek kes hérs dibin G dibéjin; ez kurdé heri bas kurdtir G fefakartir G



Ziman 0 Zar
sali sgyem_ jmare (7) (newrozj_2723) (beharj_2023)

dilxwaztir im. An ji bi hezaran kes bahaneyén plic G vala péskés dikin G
hewl didin berpirsiyariy€ ji styé xwe dercin. Lewma hin dibé&jin dema
min nin e. Hin dibéjin derfetén min €n abori nin e. Hinek dibé&jin dijmin
destiré nade. Hin dibéjin kesek nin e dersé bide min. Hinek dibéjin ev
ne kémasiya min e, ya dé-bavé min e. Hinek dibéjin ferqa zimanan nin
e. Hinek dibé&jin zimané kurdi pere nake. Hinek dibéjin gene zarokén me
di dibistanén dewleté de pasve neminin 1l bidehan tistén din réz dikin. Li
gel ku kurd in 0 di Kurdistané de dijin ji ji bo hini zimané kurdi (zimané
dayika xwe) bibin yek xulek, yek panot pere @i yek dilop xwidan di ber
de nadin.

Lé dema mirov beré€ xwe didiy€ ji Ciné bigire heta Sibiryay¢, ji Misré
bigire heta Emerikayé, ji Erebistana SiGidi bigire heta hercar aliyén
Ewropayé€ kurd di bidehan dewletan de dijin G di¢in kijan dewleté ji di
hundiré salek-du-salan de zimané wi geli/dewleté bi berdéla pereyén
zéde 0 dema xwe ya heri giring de hin dibin G dixin jiyana xwe. Nexwe
pirsgirék ne bahaneyén me li jor qala wan kiri ne. Pirsgirék di kesayet
0 ramanén me yén xwebiin, heblin 0t netewebliné de ne. Ji héla din ve ji
bo amadehi G ezm{inén zaningehan her sal em bi dehezaran lire, dinar,
manat, dolar, euro 0t hwd. li zarokén xwe xerc dikin it mamosteyén taybet
ji wan re digirin. Lé dema mijar zimané heblina me be yani mijar zimané
kurdi be em xwe tavéjin pist heft deri 0 hefté bahaneyan. L& té ditin pere
Ji hene, derfet ji hene G ré G rébaz ji hene. Tista neyi hizrén kurdblin 0
xweblné ne.

Ez j1 dizanim di vé serdema teknik 0 teknolojiyé de ku cihan biye
mina gundeki G welaté me ji aliyé ¢ar dewletén nijadperest G zalim ve
hatiye desteserkirin G her cure gedexe, biclkxistin, tunehesibandin,
bisaftin i vederkiriné li ser ¢and (i zimané me dimesinin lewre pésxistin

U parastina ¢and i zimén gelek zor Gt zehmet e. Lé ev nayé wé wateyé
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ku dest 0 lingén me girédayi ne G em € teslimi politikayén asimilasyoné
0 hini zimané kurdi bike. Ka hingé ziman azad dibe an na? Dema em her
kesén ku higsmendiya neteweyi i hismendiya zimané dayiké pé re heyi
xwe erkdar Gt mecbir bibinin ku divé em zimané xwe bidin hezkirin 0
Jiyin hing€ em € bandor¢ li siyaset, zanist (i desthilatan j1 bikin.

Hévi it bendewariya min ji we ev e. Divé em ne parseké zimané xwe,
1€ tekosér G dildaré wi bin. Her roja dige ji kis€ me dige. Heke bi awayek
lezgin em kurdi nekin di hem{ malén kurd de 0 hem@ zarokén kurd bi
kurdi mezin nebin heri zéde pisti du nifsén din dé zimané kurdi mina
zimang lazi G terekemeyi bibe besek 0t devokeke zimanén serdestan. Heke
em 6070- milyon kurd nikaribin zimané xwe biparézin G pé€sve bibin
hingé xelk ¢i gotin 0 heqaretén mezin li me bikin mafé wan e. Zimané
me émanet 0l mirasa dapir Gt bapirén me ye. Wan bi hezarsalan ev ziman
parastin 0 anin heta roja me. Divé em ku derfetén me gelek 0 gelek ji yén
wan zédetir in vi zimané piroz sax 0 selamet émaneti zarokén xwe bikin.

Bi destira we ez € vé mijaré bi serp€hatiyeke pésiyan bigedinim.
«Dibéje zivistaneké kaya hespé zilameki xilas dibe. Her der di bin berf 0
barané de maye G zilam tu ¢areseriy€ peyda nake. Tené tigta di desté wi
de mayi ew e ku ji Xwedé¢ lavan bike. Dibé&je vi caméri desté xwe ber bi
jor ve bilind kir Gt got; ya Rebi! tu niha tiji cuheré hespé min ka ki, 1€ bi
Xwede te nekiriye 0 tu naki». Véca bila ev rexneyeke min be...



Jibo biranina Akademisyan
Sekroyé Xudo Mihoyi
(1930 - 2007)

@ Dr. Ibrahim Mahmud
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Xwendevanén héja, heger iro endamé akadémiya zanisti a Ermenistané
U Russiyayé, seroké Navenda 1€kolinén kurdi li Moskoyé, dirokzan
kurdperweré mezin Prof. Dr. Sekiroyé Xudo di nav me de jiya ba, wé
timamiya Gelé Kurd G kurdzanan li her deveré 90 saliya ji dayikbiina
wi piroz bikira, 1€ sed car mixabin ew berl wexté, roja 1€ Sibata 2007
niskave li bajaré Mosko cu ser heqiya xwe!

Jibo biranina vé bliyera giring di diroka kurdan de, ez dixwazim bi kurti
cend rézikan li ser Mamosteyé xwe bénim ser kaxeze, lewra Mamosteyé
min y€ bi gilafeté (bi bejna) xwe ve picik, 1€ bi gedir G ma’rifeta xwe ve,
bi zarxwesi 0 devlikeniya xwe ve, bi mervani (i Kurdperweriya xwe ve,
bi nefispicliki Gt mirovantiya xwe ve, bi zaneblin i ronakbiriya xwe ve
pir bilind G mezin b{, layiq e ku mirov jibo wi mandi bibe 0 tucar jibir
neke!

Ciqas ta’l G dilés be ji, le édi nema em sohbeta wi a xwes, rilyé wi yé
ges, 1évén wi yén li ken, siretén wi yén bi nirx, dirbiniya wi a péserojé
dibinin 0 dibihizin... L& ez bé tirs G bi dengeki bilind dikarim bé&jim, ku
wi mirateki zanisti 0 diroki pir* dewlemend 1 bi nirx ji bo mileté xwe
histiye; naveki mezin, gedreki bilind G bi hezaran biraninén xwes li siin
xwe histine. Loma ji ewé hertim di dil 0 hisé xizim, heval, dost, sagirt
mileté xwe de biji...

Di derheqa miroveki weha gedirbilind de pir® ¢etin e ku mirov bikaribe
hem tistén di dil G his de béne ser ziman 1 kaxezan, 1€ tevi wé j1 ezé
hewil bidim pir‘ bi kiirti be ji, séwey€ naskirina min G Mamoste Sekro ji
we re bejim, hévidar im ku sebra we hebe G heta dawi bixwénin!

Weke her xwendevaneki kurd € génc (xort), xemxur G hezkiriyé ¢and,
dirok 0t doza gelé xwe, ez ji bi hesret bim, ku rojeké ji rojan herim nav
kurdén Yekitiya Soviyét (Y.S.) a beré i gelek kesayetiyén kurd én navdar

nasbikim...
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Sala 1982 an, di ¢ar¢coveya xwendina xwe a praktik de li zaningeha
Moskoyé, koléja Rojnamegeriyé, besé Radiyo G Televizyoné (R&TV),
min weke miroveki bé paytext 0t welateki azad (her xwendevaneki biyani
mafé wi hebli salé du heyvan besé praktik li R&TV welaté xwe derbas
bike), ji xwe re paytexta Ermenistané, Yérivan: motka wéje, ziman 0
rojnamegeriya kurdi a azad, ci 0 ,,meskené* kurdén Qafqaze helbijart...
Demsal havin b(, li gori sert i mercén xwendiné, karé min li R&TV
Yerivané b, di nav de j1 besé kurdi; min gelek rewsenbir, rojnamevan,
kurdperwer 0 navdarén kurdan naskirin, bime mévané wan, ew
mévandariya ku mirov get jé tér nedibi... Birasti pir ¢etine (zehmete)
mirov mazlivani G gqedirzanina wan ji mileté xwe re, bi gotinan pesin
bide!!

Di derheqga vé yeké de bi sedan bliyer G serpéhatiyén xwes, ku get
nayén jibirkiriné€ hene... Da ku ez ji babeta xwe bi dir nekevim, yek ji
ciy€ ku min dixwest ez binasim besé dirok i kurdzaniy€ bil... Beri ku ez
herim min hin tist di derheqa w1 besi de, serok 0 xebatkarén wé de kom
kiribin 0 bihistibin...

Bi alikariya dosteki em ¢line wi besi... Bi réve wi dosti ji min pirsi: ma
ti Sekroyé Xudo dinasi? Min got Na. ... Wi got: Peyii (ev gotin kurdén
Qafgazé weke nisana ecébmayiné nisan didin!) ew lawikeki meyi z'aff
jéhati G li ser xwe ye, ewledeki (kureki) C'imeta (mileté) meyi lape (herd,
geleki) mezin e... Ew tarixzaneki e'yan e (xwiyayi ye) 0 gedré mileté
xwe pir zane, hezkiriy€ kurd G Kurdistané ye...! Bi gotin 0t berdewamiya
pesindana dosté xwe re em ketin avahiya InstitGta Rojhelatnasiyé a
Ermenistané, me beré xwe da besé kurdzaniyé€, otaxa (kurdén me yén
Y.S. ji odé re dibéjin) seroké besé...Tu kes ji xebatkaran li wir nebin,
tené sekretéré besé rinisti bl; pisti silav G bixérhatin€, wi got bibaxsinin
(bibuhrin) Sekro Xudoyevig (seroké bes€) di civina gisti a serokatiya
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Akadémiyé de ye, ewé z"aff dom bike G Tro nikaré péswaziy€ li we bike...!

Mixabin ji ber karé min 1i R&TV 1 ¢ln 0 hatina gundén kurdan, min
ev serdana xwe xistibll roja heri dawi de ji mana xwe li wir, loma min 0
dosté xwe bi lav-lavan 0 koteki (bi zor) sekretér razi kir, da ku bi kémasi
here jé re b&j€, weki wa kurdeki dereke (biyani) li héviya te ye G dema wi
li Rewané (Yérivan) kém maye, heger imkan hebé dixwaze te bibine ...!

Pisti qaseké (kéliyeké) Mamoste Sekro hate biroya xwe 0 bi riyeki
sar, weke ku hezar pirs di méjiyé wi de di¢lin G dihatin, bi xérhatina me
kir G yekser bi niv heneki, rexne girt i got: ” ... Bavo win kurdén dereke,
ne me ji vi hali xelas dikin, G ne ji me bi reheti dihélin...”. Dema wisa
got, weke ti céreki ava sar bi seré min de daké; bi rasti min xwest erd
bigelisé 0 ez t&€ de winda bibim... Ez tégihistim, ku min guneheki mezin
kiriye, hema, hema 0 bi dengeki nizim di ber xwe de min got: Mamoste
té qistira min geleki efli biké, welahi ev du heftin e ez li vir im, ha iro, ha
sibé min dixwest ez béme ba we, 1€ ti dizané, ji v€ malé here wé malé 1 ji
vi gundé here wi gundi... Hin gotina min di devé min de; min di riiyé wi
ges b, gotin ji devé min revand 1 pirsi: Ti ¢lyi Elegez€ ji? (ew li gudé
Elegez¢ hatiye din€) G ti ¢ filan G bévan gundi...??! Min her seré xwe bi
eréni dihejand... Ma te lawik gisk naskirin? Min got eré. Min di keniya
0 ew mirov € beri kéliyeké b yeki din; dev li ken, xwingérin, nefispi¢lik
0 zane...Ji nigkave keni G bi rligesi got: kuro weleh tu ecév 1 (ecéb 1), ti li
nav Cime'té giski geriyayi teze ez ketime bira te...!

Dema min ev yek dit, min ji hédi - hédi ciyé xwe xwes kir 1 ez hineki
bi ser xwe ve hatim 0 gederé 1520- xulekan (deqigan) min tené bersiva
pirsén wi da... Gelki kéyfa xwe ji min re ani (i got ez za'ff sa me (sadim,
dilxesim) weki cihaléd (géncé, xorté) weki we téne vi welati dixwénin;
pispor O sareza gereki mileté me ne; éd welathiz G miletperwer, nek yén

xizmetkaré dijmin.... Biré min -gotina xwe domand- ti min bibexsine
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(bibuhre), ez gereki vegerime civiné (di ber xwe de kire mine, min 0 ¢cend
xeber ji gotin); ji gotinén wi hate xwiyan ku daxwazén wi di civiné de,
ne hatine qebilkiriné, &di bi hlirgili ¢i blin, ez nizanim, 1€ xwiya b li ser
pirs G diroka kurdan bii... Weé gavé ez tégihéstim ¢ima bi sari bi xérhatina
min kir?! ,, ka emé ¢i bi hev bikin... Zi zi were, bera e'leqedariya
(péwendiyén) me hebe... Oxir be ji te re G silava li lawikan giska bike...*
Bi van gotinan xatir ji min xwest... Min ji careke din qis@ira xwe j& xwest
0 her wise xatiré xwe ji... Bawer bikin te digot qeyi ev deh sal in, ku em
hev @i du dinasin...

Sala pist re, careke din min ciy€ xebata xwe a praktik Yerivan Gt Radiyo
ya kurdi helbijart t min ji nézik ve Mamoste Sekro i xebata besé wan yé
kurdnasiyé, naskir... ji min re eskira b{, ku ew ne tené ronakbireki mezin
e, belé her wise miletperwer i mirovhezeki nefispi¢tik G civatxwes e ji...

Min plana karé dipolma xwe a zanko: “Filimeki doktiméntal li ser
jiyan U xebatén kurdén Ermenistan €” jé re got. Ew gelki kéfxwes bl 0
pistgiriya min kir... Di sala 1984 an de min dest bi kisandina Filimé xwe
li gelek cihan kir G di nav wan de ji besé Kurdzaniyé, ku wé caxé ew
seroké wé bi. Bi rasti bexteweriyeke mezin bl ji min re, dema wi got:
”... Eva cara yekem e, ku kurdeki dereke bi kaméra sinemé besé me dide
nasin G hevpeyviné bi min re ¢é dike...”.

Ji wé ¢axé de dan G standina me berdewam b, ew ji min re bl weke
Mamosteki i cavkaniya séwirdané, loma ji min car sala sinde, ew yek
ji du Profésoran, weke rexnegiré nama xwe a dektora: ”Tevgera kurd di
filimén doktiméntal de 0 Yelmaz Giiney” destnisan kir (0 wi ji b1 dilgerm1
qebil kir 0 alikariya xwe bi hem rengi diyar kir...

Di payiza sala 1989 an de, roja parastina Nama min, Mamoste ji
Yerivané hatib G 1i pésiya Komisyona Zaningeha Mosko a nirxandina

xebata min, wi ji doktoré zanistiyé yé€ helsinker, rexne @i pesindana xwe
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li ser karé min xwend @i nerinén xwe ji besdar Gt endamén komisyoné re
péskeés kirin. ..

Her¢igas kurtiya vé gotaré ne ciyé nivisandina hemi xeysetén
Mamoste Sekro ye ji; 1€ ez weke erk ji xwe re dibinim, ku mérxasiya vi
kurdperweri weke nimlne di bliyereké tené de ji bliyerén weé roj€, ji we
re eskira bikim!

Dema dengdana Komisyona nirxandina Nama min; li vir péwiste
ez bidim nasin, ku Komisyon ji 15 zaniyar 0 akadémikarén Zaningeha
Mosko a dewleté pék hatib(; yek ji wan, bi navé Azat Aliyevic Ibragimof,
Profésoré kol€ja me bii, ew bi netewa xwe Azeri bil... Ji her 15 Endaman,
ew tené 0 b1 xwirti diji xebata (nama doktora) min derket... Ewi tézek
(encamek) ji t€z€n Nama min ”...min nivisandib{, ku di demeke nézik
de, wé televizyonén kurdi ji béne avakiriné 0 wé sineme 0l rojnamegeriya
kurdi bikevé asteki bilind i nti de...” kire behane (biyanu, hincet) G got:
... ev Name, nameyeke siyasi u neteweperisti ye, ew zédetir xeyalén
niviskarin, tistén wise diri rastiye ne...” Hin wi gotina xwe bi dawi ne
ani b, ji nigkave 0 bi hérs mamoste Sekro (bi amadebiina z&detir ji 50i
xwendevan 1 Mamostén kurd 0 biyani) desté xwe hilda, izna axavtiné
xwest 0 bi dengeki ji xwe bawer 1 bé tirs (yén ku Y.S. nas dikin, dizanin
ne herkesi diwéra pirsa nasionalizmé bi eskira bine ser ziman i nexasime
di blyer G ciheki wise fermi de), wise got:

”... ev tisté, ku kolegé min (hevpise yé min - yani € Azerl); dibéje
tisteki xelet i kelevaciye... Vixwendevani ne ji xeyala xwe aniy€, duniya
wise z( bi pésve dice, i rewsa miletan wise zQ té guhertin €, weki wé di
demeke nézik de ne tené televizyona kurdi ¢é bibe, 1€ belé wé dewleta
wi ji bé avakiriné, ev tisteki diroki ye... Ez dikarim bipirsim: ¢ima wé
televizyonén miletéd mayin hebin, 1€ ¢ire wé mafé kurdan tunebe, ku

televizyona wi bé avakiriné...”.
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Bé pesindan, ew wé kéliyé di ¢avén mi i yén besdaran de, nexasime
yén kurd de, b gqehremaneki mili... G hema ji niskave G bé pilan,
hemiyan bi hev re jé re li ¢gepikan xistin... Gereke bé gotiné, ku Profesoré
me, y¢ azeri dema ew gotin, bi wi away1 bihistin G di seré de ji ¢epik i
dilxwesiya besdaran, hema seré xwe berda ber xwe 0 bédeng ma... Lé
dema dengdané li ser pejirandina xebata min, ji 15 endaman wi bi tené
desté xwe li dij rakir.

Pisti we G di évarina pirozkirina serketiné de, li xwaringehé, ku néziki
50 kesi hazir biin, Mamoste Sekro, weke li her cihé ku 1€ biiya, disan b
bi révebir 0 xweskere civaté... Gotinén xwes 0 sérin, pekenok 1 laqirdi
jé dihatin xwaré, te digot geyi laqirdiyén hemi netewan li ba wi hatine
civandiné... L¢ jibo dirok 0 heqiy¢ gereke ez béjim, ku tevi xeberdana wi
axwes 0 bi ken, seré gotina wi— biné gotina wi diroka kurdan b{, azadiya
gelé kurd b, gesbiniya (tevi keseran ji) p€seroja me bi... Kém kes weke
wi dikaribii babetan bi serkeftin bi heviidu ve giré bide Gi bihuné!!

Bi vi hawi (wise) ez ji bime yek ji hezaran, sagirt (i dosté wi zaniyar €
celeng 0 jehati, ri 11 ken G gisesérin. ..

Li gel Mamoste Sekro, Bonn-Meydana Bethoven, zivistana 1993

Edi feleké weha kir, ku ez di Elemaniya de derketim, 1¢ tékilyén
me berdewam man... Min ji, weke gelek kes 01 dezgehan du caran:
sala 1993an i 1998an bi taybeti ji bo 100 saliya Rojnamegeriya kurdi
(wé caxé, ez berpirsyaré Kombenda KAWA, bo ¢anda kurdi biim. Li
Elemaniya) vexwendi Elemaniya kir, ew herdu caran ji bi dilxwesi 0 bé
sert U sirtan, hazir b 0 gelek rojén serketi 0 xwes, yén ku qget nayén
jibirkiriné, me bi hev re derbas kirin ... Min gelek hevpeyvin pé re ¢é
kirine, hin ji wana di wexté xwe de hatine belavkiring, 1€ hin ji mane, ji
ber wé ez¢€ hewil bidim di p€s de wan ji bidme ser hev (i bidme nasing; bi

ditina min ev erké her dosteki wi ye. Loma ji, bastirin biranina Mamosta



40 Ziman (0 Zar

Sekro ew e, ku her dilsozeki kurdayetiy€, her xemxwireki diroka mileté
xwe U0 péseroja wi, 1i mirata Akadémikvan, Profésor Sekroyé Xudo, a
dewlemend xwedi derkeve, bide serhev G bide nasandiné!

P.S.: Gelek pilan jibo biranin G pirozkirina vé blyere G li gelek welat
0 cihéd mayin hebln, 1€ sedcar mixabin di dema me hazir de 0 jiber
vé nexwesiya (Corona-Viros) ku li Cihané belav biiye, hem clireyén
calakiyén mezin hatine rawestandin é!!! Lé ez bawer im, ku derfet bé,

gelé kurd 0 kurdnasi w1 jibir nakin...

*Rojnama Riataza (12.04.2020)

http://berbang-nur.com/?p=6104

#SekroyéXudoMihoyi #KurdénSovyété

#Akademisyan #IbrahimMahmud #RiaTaza #Dirokzan #1ékoliner



